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Generali Česká pojišťovna a.s.

Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 452 72 956

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,

člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS,

kterou zastupuje

xxx
xxx
(dále jen „vedoucí pojistitel“)
a
Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika, IČO 471 16 617

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1897

kterou zastupuje

xxx

xxx                                                                                    
hospodářských rizik, na základě plné moci                            
(dále jen „pojistitel“)

a

ČSOB Pojišťovna, a.s., člen holdingu ČSOB

Masarykovo náměstí 1458, Zelené Předměstí, 530 02  Pardubice, Česká republika, IČO 455 34 306

zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Hradci Králové, spisová značka B 567
kterou zastupuje

xxx                            
(dále jen „pojistitel“)

na straně jedné 

(dále společně též jako „pojistitelé“)

                                                                                        a

Česká pošta, s.p.
Praha 1, Politických vězňů 909/4, PSČ 225 99, Česká republika, IČO 471 14 983
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka A 7565
kterou zastupuje

Ing. Roman Knap, generální ředitel, Česká pošta, s.p.
 (dále jen „pojistník“)

                                                                       na straně druhé

uzavírají 
dodatek č. 4 k pojistné smlouvě č. 899-24515-10 (na straně vedoucího pojistitele)
č. 2017/6028 (na straně pojistníka)
o pojištění majetku

( dále jen „smlouva“)
Na základě dohody obou smluvních stran došlo s účinností ode dne 1. 4. 2020 ke změně pojistné smlouvy. Tímto se nahrazuje její předchozí verze.

Pojistná smlouva je sjednána podle pojistných podmínek společnosti Česká pojišťovna a.s. Po spojení aktivit společností Generali Pojišťovna a.s. a Česká pojišťovna a.s. k datu 21.12.2019 je pojišťovnou dle této pojistné smlouvy Generali Česká pojišťovna a.s., IČO: 45272956, sídlo Spálená 75/16, Praha 1, 110 00. Tam, kde je v pojistných podmínkách, pojistné smlouvě nebo jiné smluvní dokumentaci zmíněna Česká pojišťovna a.s., myslí se tím Generali Česká pojišťovna a.s. Kontakt na DPO je: dpo@generaliceska.cz,  a kontakt na stížnosti je: stiznosti@generaliceska.cz.
1. Úvodní ustanovení

1.1.
Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2. této pojistné smlouvy, na které tato pojistná smlouva odkazuje, a dále smluvními ujednáními.

1.2.
Pojistné podmínky, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy:

	Pojistné podmínky a doložky – plný název
	Pojistné podmínky – zkrácený název

	Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti  VPPMO-P-01/2014
	VPPMO-P

	Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb DPPSP-P-01/2014
	DPPSP-P

	Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění movitých věcí DPPMP-P-01/2014
	DPPMP-P


1.3.
Pojištěným z této pojistné smlouvy je Česká pošta, s.p., Praha 1, Politických vězňů 909/4, PSČ 22599, IČO 471 14 983, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka A 7565.
1.4.
Oprávněnou osobou z této pojistné smlouvy je Česká pošta, s.p., Praha 1, Politických vězňů 909/4, PSČ 22599, IČO 471 14 983, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka A 7565.
1.5.
Strany této pojistné smlouvy se dohodly, že tato pojistná smlouva bude administrativně spravována útvarem korporátního a průmyslového pojištění České pojišťovny a.s., se sídlem Na Pankráci 1720/123, 140 21 Praha 4, Česká republika. Události, se kterými je spojen požadavek na plnění z pojištění, je možné oznámit na emailovou adresu registraceVR@ceskapojistovna.cz v souladu s přílohou č. 6 této smlouvy - „Ujednání k postupu při hlášení a likvidaci ŠU“.

1.6.
Pojistitelé v souladu s požadavkem pojistníka pověřují správou sjednaného pojištění nezávislého správce (pojišťovacího agenta dle ustanovení § 7 zákona č. 38/2004 Sb.,  o pojišťovacích zprostředkovatelích a likvidátorech pojistných událostí, v platném znění), dále jen „správce“. 

Identifikace správce: 

C.E.B., a.s., se sídlem Praha 2, Lublaňská 5/57, PSČ 120 00, IČO 274 29 741. 

Veškeré úkony související s touto pojistnou smlouvou tak budou prováděny výhradně prostřednictvím výše uvedeného správce C.E.B., a.s., který bude komunikovat ve všech věcech týkajících se tohoto sjednaného pojištění s oběma smluvními stranami.

1.7.       V souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, je pojistné uvedené v této smlouvě osvobozeno od daně z přidané hodnoty.
2. Pojištění živelní

Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

2.1.
Předmět pojištění, pojistné částky, limity plnění 1. rizika
Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako pojištění prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné položky ("Pojištění 1. rizika" resp. „Pojištění 1.R“) a částka uvedená pro tuto položku je ve smyslu čl. 21 bodu 13 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika.

	pol. č.
	specifikace Předmětu pojištění
	pojistná částka/ limit plnění
1. rizika ( Kč )

	1. Stavby

	S1
	Soubor vlastních a cizích budov a jiných staveb včetně osvětlení, součástí budovy nebo jiné stavby, stavebních součástí, venkovních úprav a vybavení budov a jiných staveb.
	xxx

	2. Věci movité

	M1
	Soubor vlastních a cizích zásob včetně zásob pohonných hmot, písemností, obchodních knih, kartoték, výkresů, plánů, projektů, jakýchkoliv nosičů dat a záznamů na nich, automatů a terminálů pro příjem nebo výdej peněz, cenin, zboží apod., včetně jejich obsahu, pokud jsou vedeny jako zásoby, s výjimkou nedokončené stavební výroby a věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P, pokud není výslovně v pojistné smlouvě uvedeno jinak.
	xxx

	M2
	Soubor vlastních a cizích strojů, zařízení a inventáře (vč. DDHM) včetně souboru vlastních železničních vagónů a speciálních posunovacích zařízení kolejových vozidel, písemností, obchodních knih, kartoték, výkresů, plánů, projektů, jakýchkoliv nosičů dat a záznamů na nich, automatů a terminálů pro příjem nebo výdej peněz, cenin, zboží apod., včetně jejich obsahu, kromě věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P, pokud není výslovně v pojistné smlouvě uvedeno jinak.
	xxx

	M3
	Soubor vlastních a cizích věcí zvláštní kulturní a historické hodnoty, starožitností, uměleckých předmětů a sbírek včetně expozice Poštovního muzea. 

Pojištění 1. rizika.
	xxx

	M4
	Soubor vlastních a cizích platných tuzemských i cizozemských státovek, bankovek, oběžných mincí v hotovosti, vkladních a šekových knížek, platebních nebo kreditních karet, jiných obdobných dokumentů, cenných papírů a cenin a cenností vyjma předmětů pojištění uvedených pod položkou M5.

Pojištění 1. rizika.
	xxx

	M5
	Soubor vlastních a cizích platných tuzemských i cizozemských státovek, bankovek, oběžných mincí v hotovosti, vkladních a šekových knížek, platebních nebo kreditních karet, jiných obdobných dokumentů, cenných papírů a cenin a cenností. 

Ujednává se, že tento limit plnění 1. rizika se sjednává pro pošty typu COHC.

Pojištění 1. rizika.
	xxx

	M6
	Soubor vlastních a cizích silničních a zvláštních vozidel vyjma vozidel havarijně pojišťovaných.

Pojištění 1. rizika.
	xxx

	3. Náklady

	N1
	Náklady na opravu poškozených nebo na znovupořízení zničených stavebních součástí, tvořících vnitřní prostor pronajaté části budovy.

Pojištění 1. rizika.
	xxx

	N2
	Náklady na hašení, demolici, vyklízení a odvoz suti po pojistné události včetně nákladů na dočasné přemístění majetku týkající se všech pojištěných předmětů pojištění v rozsahu zvláštního ujednání uvedeného v bodu 2.5.1. této smlouvy.
Pojištění 1. rizika.
	xxx

	N3
	Vícenáklady spojené s pracemi předepsanými památkovým ústavem týkající se všech pojištěných předmětů pojištění.

Pojištění 1. rizika.
	xxx


2.1.1.
Jednorázově lze limit plnění 1. rizika u položky M5 bodu 2.1. této smlouvy u pošt typu COHC, na písemnou žádost pojistníka, navýšit na xxx, a to pouze na adresách:

a) Sazečská 603/9, 110 50  Praha 10 – Malešice;

b) Heršpická 875/6a, 650 00  Brno – Štýřice.

Podmínkou je, že maximální doba, po kterou může být limit plnění 1. rizika navýšen, je maximálně 7 dní v pojistném roce. Dobu navýšení limitu plnění 1. rizika je pojistník povinnen nahlásit vedoucímu pojistiteli minimálně 10 dní předem.
2.2.
Pojistná nebezpečí a spoluúčasti

Pro předmět pojištění specifikovaný v  bodu „Předmět pojištění, pojistné částky, limity plnění 1. rizika“ této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro případ jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik pojištěných nákladů, níže uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány níže uvedené spoluúčasti.

	pro pol. č.
	SPECIFIKACE pojištěných POJISTNých NEBEZPEČÍ
	spoluúčast v Kč

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu (čl. 2 bod 1. písm. a) DPPSP-P resp. DPPMP-P)
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Povodeň nebo záplava (čl. 2 bod 1. písm. b) DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Vichřice nebo krupobití (čl. 2 bod 1. písm. c) DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
	20 000,-


	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin (čl. 2 bod 1. písm. d) DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů (čl. 2  bod 1. písm.e) DPPSP-P resp. DPPMP-P)
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Tíha sněhu nebo námrazy (čl. 2 bod 1. písm. f) DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Zemětřesení (čl. 2 bod 1. písm. g) DPPSP-P, resp. DPPMP-P)
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Vodovodní škody - voda vytékající z vodovodních zařízení. (čl. 2 bod 1. písm. h) DPPSP-P, resp. DPPMP-P).
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Vodovodní škody - zamrzání vody ve vodovodním potrubí (čl. 2 bod 1. písm. i) DPPSP-P) a v rozsahu ujednání dle bodu 2.5.3. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Vodovodní škody - atmosférické srážky v rozsahu ujednání dle bodu 2.5.4. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Vodovodní škody - zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí v rozsahu ujednání bodu 2.5.5. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Vodovodní škody – únik vody z řádně instalovaných střešních žlabů a dešťových svodů jakéhokoli druhu v rozsahu ujednání bodu 2.5.6. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Vodovodní škody - únik vody ze samočinných hasicích nebo klimatizačních zařízení v rozsahu ujednání bodu 2.5.7. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Náraz dopravního prostředku v rozsahu ujednání bodu 2.5.8. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Působení kouře v rozsahu ujednání bodu 2.5.9. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Aerodynamický třesk v rozsahu ujednání bodu 2.5.10. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Nepřímý úder blesku, přepětí a zkrat v rozsahu bodu 2.5.11. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	S1, M1 – M6, N1 – N3
	Vyklování ptáky, poškození působením hmyzu nebo hlodavců v rozsahu bodu 2.5.12. této pojistné smlouvy.
	20 000,-

	M3 – M5 
	Pojištění předmětu pojištění při přepravě v rozsahu ujednání uvedeného v bodu 2.5.13. této smlouvy.
	20 000,-


2.3.
Místo pojištění

Jako místo pojištění se sjednává, pokud není dále uvedeno jinak: 

2.3.1.
Pro předměty pojištění uvedené pod položkami S1, M1, M2 vyjma souboru vlastních železničních vagónů a speciálních posunovacích zařízení kolejových vozidel, M4, N1, N2 a N3 v bodu 2.1. této smlouvy se jako místo pojištění sjednává území České republiky na adresách dle listu vlastnictví pojištěného nebo na místech, která má pojištěný v nájmu, po právu je užívá nebo na nich vykonává svou činnost.

2.3.2.
Pro předměty pojištění uvedené pod položkou M3 v bodu 2.1. této smlouvy se jako místo pojištění sjednává území Evropy.

2.3.3.
Pro předměty pojištění uvedenými pod položkou M5 v bodu 2.1. této smlouvy se jako místo pojištění sjednávají následující adresy Pošt typu COHC (Centrum oběh hotovosti a cenin):

a) 
Sazečská 603/9, 110 50  Praha 10 – Malešice

b) 
COHC České Budějovice Nemanická 2843/16b, 370 10 České Budějovice 3  

c) 
Chebská 518/15, 300 50  Plzeň – Křimice

d) 
Jateční 436/77, 400 19  Ústí nad Labem – Předlice

e) 
Heršpická 875/6a, 650 00  Brno – Štýřice

f) 
Wattova 1046/19, 702 50  Ostrava – Přívoz

g) 
Ladova 346/6, 770 50  Olomouc – Hejčín

h) 
Palackého 1233, 533 50  Pardubice I – Zelené Předměstí

2.3.4.
Pro předměty pojištění uvedené pod položkou M6 a pro soubor vlastních železničních vagónů a speciálních posunovacích zařízení kolejových vozidel zahrnutým pod položkou M2 v bodu 2.1. této smlouvy se jako místo pojištění sjednává území České republiky.

2.3.5.
Pro předměty pojištění uvedené pod položkami M4 a M5 v bodu 2.1. této smlouvy při přepravě je místem pojištění území České republiky.
2.4.
Ujednání o limitech plnění

	Pojistné nebezpečí/pojištění
	Limit MRP v Kč

	Povodeň nebo záplava

	xxx

	Vichřice nebo krupobití
	xxx

	Tíha sněhu nebo námrazy
	xxx

	Zemětřesení, Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin, Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
	xxx

	Vodovodní škody - voda vytékající z vodovodních zařízení, zamrzání vody nebo přetlak ve vodovodním potrubí, atmosférické srážky, zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí, únik vody z řádně instalovaných střešních žlabů a dešťových svodů jakéhokoli druhu, únik vody ze samočinných hasicích nebo klimatizačních zařízení
	xxx

	Pojištění při přepravě – platí pro položku M3 uvedenou v bodu 2.1. této smlouvy.
	xxx

	Pojištění při přepravě – platí pro položky M4 a M5 uvedené v bodu 2.1. této smlouvy.
	xxx


2.4.1.  Pro věcné škody vzniklé z příčin pojistných nebezpečí, resp. pojištění uvedených v tabulce níže se ujednávají následující limity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve smyslu čl. 15 bodu 6 VPPMO-P:
2.4.2.
Odchylně od výše ujednaných limitů v bodu 2.4.1.se pro vyjmenovaná pojistná nebezpečí v rámci sjednaných limitů plnění pro ostatní pošty vyjma pošt COHC (Centrum oběh hotovosti a cenin) sjednávají následující sublimity plnění.
	Pojistné nebezpečí/pojištění
	limit MRP/1. riz. v Kč

	Povodeň nebo záplava
	xxx

	Vichřice nebo krupobití
	xxx

	Tíha sněhu nebo námrazy
	xxx

	Zemětřesení, Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin, Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
	xxx


2.4.3.    Ujednání o limitu plnění pro jednu pojistnou událost

2.4.3.1. Ujednává se, že pro položku S1 v bodu 2.1. této smlouvy, bez ohledu na výši pojistného plnění, která je zjištěna ve smyslu VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a ostatních ujednání této smlouvy, je vyplacené pojistné plnění dále omezeno částkou ve výši xxx, která je horní hranicí pojistného plnění pro jednu a každou pojistnou událost.

2.4.3.2. Ujednává se, že pro položku M2 v bodu 2.1. této smlouvy, bez ohledu na výši pojistného plnění, která je zjištěna ve smyslu VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a ostatních ujednání této smlouvy, je vyplacené pojistné plnění dále omezeno částkou ve výši xxx, která je horní hranicí pojistného plnění pro jednu a každou pojistnou událost.
2.5.
  Zvláštní ujednání

2.5.1.
Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení a odvoz suti včetně nákladů na dočasné přemístění a uskladnění majetku po pojistné události
Ujednává se, že pojistitel mimo rámec horní hranice pojistného plnění sjednané pro předmět pojištění, kterého se pojištění nákladů týká,  nahradí po pojistné události okolnostem přiměřené a účelně vynaložené náklady pojištěného na:

   a) odstranění a likvidaci poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění, úklid místa pojištění, přesun na skládku,

   b) obnovu náplní hasicích přístrojů aj. hasicích a podobných zařízení (např. sprinklerových, na potlačení výbuchu), použitých při zdolávání požáru předmětu pojištění,
   c) dočasné přemístění a uskladnění majetku včetně úhrady za platbu skladného.

2.5.2.
Ujednává se, že se za pojistné nebezpečí vodovodní škoda uvedené v bodě 2.2. této smlouvy se považuje pojistné nebezpečí definované v čl. 21, bodu 28. a další pojistná nebezpečí sjednaná v této smlouvě. Dále se ujednává, že za vodovodní škodu se považuje i únik jiných kapalin (např. oleje, chladících prostředků a jim podobný kapalin).

2.5.3.   Vodovodní škody - zamrzání vody ve vodovodním potrubí
Ujednává se, že právo na plnění vzniká také v případě poškození nebo zničení potrubí nebo topných těles vodovodních zařízení včetně armatur, kotlů, nádrží a výměníkových stanic vytápěcích systémů došlo-li k němu přetlakem nebo zamrznutím kapaliny v nich.

2.5.4.    Vodovodní škody - atmosférické srážky
Sjednává se pojištění náhlého a nepředvídatelného působení atmosférických srážek, které vnikly nebo prosákly do pojištěné budovy a způsobily poškození nebo zničení pojištěné věci. Atmosférickými srážkami se pro účely tohoto pojištění rozumí voda z intenzivního nebo přívalového deště, z tajícího sněhu nebo ledu. Pojištění se však nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí srážek do pojištěné budovy nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo jinými otvory. Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé v důsledku špatného technického stavu budovy (např. chybějící nebo neúplná střešní krytina, chybějící nebo nefunkční okno, dveře resp. jiná otvorová výplň), na škody vzniklé v souvislosti s tím, že na pojištěné budově byly prováděny stavební nebo montážní práce a na škody vzniklé působením vlhkosti, hub a plísní. Pro posouzení, zda se jednalo o intenzivní nebo přívalový déšť, je rozhodující stanovisko Českého hydrometeorologického ústavu (ČHMÚ).
2.5.5.    Vodovodní škody - zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí
Odchylně od čl. 4 bodu 4.9. písm. a) DPPSP-P resp. čl. 4 bodu 2.9. písm. a) DPPMP-P se ujednává, že za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda vystupující z odpadních potrubí a kanalizace v důsledku zvýšené hladiny spodní vody, záplav, povodní nebo nahromaděných vod z dešťových srážek.

2.5.6.
Vodovodní škody – únik vody z řádně instalovaných střešních žlabů a dešťových svodů jakéhokoli druhu 

Ujednává, že odchylně od článku 21, bodu 29. VPPMO-P se za vodovodní zařízení považují i střešní žlaby a dešťové svody jakéhokoli druhu. Dále se ujednává se, že za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda unikající z řádně instalovaných a udržovaných dešťových svodů jakéhokoliv druhu a to i v případě, kdy k němu došlo tlakem vody a/nebo zamrznutím vody v nich.
2.5.7.
   Vodovodní škody - únik vody ze samočinných hasicích nebo klimatizačních zařízení

Ujednává, že za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda vytékající z řádně instalovaných klimatizačních nebo samočinných hasicích zařízení (sprinklery, drenčery, apod.). Pojištění se rovněž vztahuje na škody na klimatizačních a samočinných hasících zařízeních způsobené v souvislosti s jejich zkouškami.

2.5.8.    Náraz dopravního prostředku
Ujednává se, že pro případ způsobení škody dopravním prostředkem, kdy byl dopravní prostředek (osobní auto, nákladní auto, přívěs, tahač, návěs, nakladač, vysokozdvižný vozík, nízkozdvižný vozík, paletovací vozík apod.) v době nárazu řízen nebo provozován pojistníkem a/nebo pojištěným, příp. byl v jeho vlastnictví, správě nebo pod jeho kontrolou se sjednává maximální roční sublimit plnění ve výši xxx.
2.5.9.
   Působení kouře

Působení kouře, se rozumí kouř, který unikl náhle a neočekávaně ze spalovacího, topného, varného nebo sušícího zařízení nacházejícího se na místě pojištění, pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé dlouhodobým, postupným působením kouře.

2.5.10. Aerodynamický třesk

Odchylně od čl. 4 bodu 2.2. DPPMP-P, resp. čl. 4 bodu 4.2. DPPSP-P se ujednává, že výbuchem se rozumí také aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová tlaková vlna, která vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové bariéry) letícím letadlem.
2.5.11. Nepřímý úder blesku, přepětí a zkrat
Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci zkratem nebo přepětím, které vzniklo v elektrorozvodné nebo komunikační síti v souvislosti s úderem blesku.
2.5.12. Vyklování ptáky, poškození působením hmyzu nebo hlodavců
Ujednává se, že pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěných předmětů pojištění vyklováním ptáky, působením hmyzu a působením hlodavců. Ujednává se, že pojistitel z tohoto pojištění poskytne plnění na jednu pojistnou událost v maximální výši xxx.
2.5.13. Pojištění věcí při přepravě – platí pro položky M3, M4 a M5 v bodu 2.1. této smlouvy

Přeprava musí být prováděna pojištěným na vlastní účet pojištěného a to vlastními nebo pronajatými vozidly, anebo vozidly silničního dopravce. 

Přeprava začíná převzetím pojištěné věci pro bezprostředně navazující dopravu (včetně nakládky) a končí předáním v místě dodávky (včetně vykládky).
Nakládka je proces manipulace s předmětem charakterizován od doby kdy se dá do pohybu za účelem přepravy a končí uložením v dopravním prostředku. Vykládka je proces manipulace s předmětem od doby, kdy se dá do pohybu za účelem vyložení z dopravního prostředku a končí uložením v koncovém místě přepravy.
Ujednává se, že pojištění věcí při přepravě se sjednává pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci událostí uvedenou v článku 2, bodu 1. DPPMP-P a dále pro poškození nebo zničení pojištěné věci při dopravní nehodě nebo jejího pohřešování následkem dopravní nehody. Právo na plnění však vzniká pouze tehdy, byla-li tato dopravní nehoda vyšetřena Policií. Za dopravní nehodu se pro účely tohoto pojištění nepovažuje pouhé poškození dopravního prostředku dopravovanými věcmi.

Pro položky M4 a M5 se dále sjednává pojištění pro případ odcizení přepravovaných předmětů pojištění, pokud k odcizení došlo v souvislosti pojistnými nebezpečími uvedenými v článku 2, bodu 1. DPPMP-P nebo dopravní nehodou vozidla provádějícího přepravu. Právo na plnění však vznikne jen za předpokladu, že pojištěný/dopravce byl při uvedených událostech zbaven možnosti pojištěné věci opatrovat.
Pro položku M3 se dále sjednává pojištění pro případ odcizení přepravovaných předmětů pojištění, pojistitel z tohoto pojištění poskytne plnění do limitu xxx za podmínky, že k odcizení došlo prokazatelně po překonání překážky chránící pojištěné věci před odcizením anebo při doloženém použití násilí vůči osobě, které byly tyto věci v době škody svěřeny, předmět pojištění se v době pojistné události prokazatelně nacházel v zavazadlovém nebo nákladovém prostoru řádně uzavřeného a uzamčeného vozidla tak, aby nebyl zvenku vidět. Dále se ujednává, pojistitel bude plnit pouze v případě, pokud dojde k pojistné události odcizením a přeprava je realizována bez zastávek, vyjma nezbytně nutných přestávek na odpočinek, doplnění pohonných hmot a hygienu za podmínky uzamčení vozidla. Osoba přepravující dílo musí dbát o to, aby doba, po kterou se  vzdálí od vozidla, byla minimální.
2.5.14. Náraz dopravního prostředku, pád předmětu

Odchylně od čl. 4 bodu 2.7. písm. a) DPPMP-P, resp. čl. 4 bodu 4.7. písm. a) DPPSP-P se ujednává se, že pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se vztahuje i na případy, kdy tyto předměty jsou součásti poškozené/zničené věci nebo součásti téhož souboru jako poškozená/zničená věc. Toto pravidlo platí obdobně i pro pojistné nebezpečí Náraz dopravního prostředku.
2.5.15. Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné události

Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění také v případě ztráty předmětu pojištění  k níž došlo v přímé či příčinné souvislosti s pojistnou událostí způsobenou některým z pojištěných živelních nebezpečí  ve smyslu  čl. 2 bodů 1. písm. a) až g) DPPMP-P, resp. DPPSP-P.
Přímá souvislost vyjadřuje, vzájemný vztah nějakých jevů který je bezprostřední (přímý), nutně ale nemusí být příčinný. 

2.5.16. Ujednání o pojištění předmětů pojištění na volném prostranství 
V souladu s VPPMO-P a DPPMP-P se pro pojištěné předměty pojištění uvedené v bodu 2.1. této smlouvy, které jsou výrobcem nebo svoji povahou určeny k venkovnímu použití nebo uskladnění a jsou odolné proti poškození nebo zničení normálními atmosférickými podmínkami, s nimiž je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat, ujednává, že se pojištění vztahuje na poškození nebo zničení pojištěného předmětu pojištění i v případě, že škoda nastala přímo nebo nepřímo na věcech nalézajících se na volném prostranství.
Odchylně od článku 4, bodu 2.4., písm. d), bodu 2.5., písm. d), bodu 2.7., písm. c) a bodu 2.8., písm. c), DPPMP-P se pro položku M6 uvedenou v bodu 2.1. této smlouvy ujednává, že se pojištění vztahuje na poškození nebo zničení pojištěného předmětu pojištění i v případě, že škoda nastala přímo nebo nepřímo na věcech nalézajících se na volném prostranství.
2.5.17. 
Ujednání o uložení cenností v době pojistné události  - platí pro položky M4 a M5 v bodu 2.1. této smlouvy
Ujednává se, že právo na pojistné plnění vzniká pojištěnému v případě, jestliže byly cennosti v době pojistné události uloženy v souladu s aktuálně platným vnitřním přepisem pojistníka upravujícího ukládání finančních hotovostí a způsoby jejich ochrany.
Dále se ujednává, že článek 5 bod 16. DPPMP-P neplatí.

2.5.18. 
Zachraňovací náklady

Ujednává se, že odchylně od čl. 18 bodu 2 VPPMO-P neplatí omezení zachraňovacích nákladů úhrnným limitem plnění ve výši xxx. Ostatní ujednání tohoto bodu se nemění.
2.5.19.
Ujednává se, že ujednání článku 14 bodu 4. VPPMO-P neplatí.
3. Pojištění odcizení

Pojištění odcizení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPMP-P a DPPSP-P a dalšími ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.
3.1. 
Předmět pojištění, limity plnění 1. rizika, spoluúčasti 
Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika.

	pol. č.
	PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ
	Limit plnění
1. rizika ( Kč )

	K1
	Soubor vlastních a cizích cenností v prostorách poštovních přepážek.
	xxx

	K2
	Soubor vlastních a cizích cenností uložených v úschovných objektech (trezorech apod.) vyjma předmětů pojištění uvedených pod položkou K3.
	xxx

	K3
	Soubor vlastních a cizích cenností uložených v úschovných objektech (trezorech apod.) na poštách typu COHC.
	xxx

	K4
	Soubor vlastních a cizích cenností v rámci manipulace – transportu uvnitř objektů vyjma předmětů pojištění uvedených pod položkou K5.
	xxx

	K5
	Soubor vlastních a cizích cenností v rámci manipulace – transportu uvnitř objektů na poštách typu COHC.
	xxx

	K6
	Soubor vlastních a cizích cenností přepravovaných poštovním doručovatelem.
	xxx

	K7
	Soubor vlastních a cizích cenností přepravovaných motorovými vozidly.
	xxx

	K8
	Soubor vlastních a cizích strojů, zařízení a inventáře (vč. DDHM), kromě věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P.
	xxx

	K9
	Soubor vlastních a cizích zásob s výjimkou nedokončené stavební výroby a věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P.
	xxx

	K10
	Soubor vlastních a cizích věcí zvláštní kulturní a historické hodnoty, starožitností, uměleckých předmětů a sbírek včetně expozice Poštovního muzea.
	xxx

	K11
	Soubor vlastních a cizích věcí zvláštní kulturní a historické hodnoty, starožitností, uměleckých předmětů a sbírek včetně expozice Poštovního muzea.
	xxx

	K12
	Stavební součásti, tj. prvky, které tvoří vnitřní prostor vlastních a cizích budov a jiných staveb, a dále náklady na opravu poškozených nebo náklady na znovupořízení zničených nebo odcizených stavebních součástí, vč. trezorů, systému EZS a kamerového systému, jež tvoří zabezpečení uzamčeného místa pojištění.
	xxx

	K13
	Vnější stavební součásti vlastních a cizích budov a jiných staveb (včetně kamerového systému) pojištěných touto smlouvou.
	xxx

	K14
	Soubor vlastních železničních vagónů.
	xxx


3.1.1.
Jednorázově lze limit plnění 1. rizika u položky K3 bodu 3.1. této smlouvy na písemnou žádost pojistníka u pošt typu COHC uvedený v tabulce č. 2 na příloze č. 4 této smlouvy, bezpečnostní třída (BT) komorového trezoru BTXII, stupeň zabezpečení def. prostoru 5,  navýšit na xxx, a to pouze na adresách:


a) Sazečská 603/9, 110 50  Praha 10 – Malešice;


b) Heršpická 875/6a, 650 00  Brno – Štýřice.


Podmínkou je, že maximální doba, po kterou může být limit plnění 1. rizika navýšen, je maximálně 7 dní v pojistném roce. Dobu navýšení limitu plnění 1. rizika je pojistník povinnen nahlásit vedoucímu pojistiteli minimálně 10 dní předem.

Pro BTXII  - požadavky na uložení cenností v komorovém trezoru se odchylně od odstavce č. 5 pod tabulkou č. 2 uvedenou na příloze č. 4 této smlouvy, ujednává, že platí smluvně sjednané zabezpečení rozšířené v případě požadavku na navýšení limitu plnění dle výše uvedeného o min. 3 členy ostrahy ozbrojené min. krátkou palnou zbraní, vysílačkou a zařízením pro rychlé přivolání pomoci.

3.2. 
Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Pojištění se sjednává pro pojistné nebezpečí odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží a úmyslné poškození nebo zničení. Zároveň jsou pro jednotlivé položky sjednány níže uvedené spoluúčasti.
	pol. č.
	SPECIFIKACE pojištěných POJISTNých NEBEZPEČÍ 
	spoluúčast v Kč 

	K1
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	10 000,-

	K2
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	10 000,-

	K3
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	10 000,-

	K4
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	1% min. 10 000,-

	K5
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	1% min. 10 000,-

	K6
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	10 000,-

	K7
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	1% min. 10 000,-

	K8
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	10 000,-

	K9
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P

Úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) – čl. 2 bod 1. písm. j) DPPMP-P
	20 000,-

	K10
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 2 bod 1. písm. i) DPPMP-P
	10 000,-

	K11
	Úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) – čl. 2 bod 1. písm. j) DPPMP-P
	10 000,-

	K12
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 21 bod 7.VPPMO-P

Úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) – čl. 21 bod 26. VPPMO-P
	10 000,-

	K13
	Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží – čl. 21 bod 7. VPPMO-P
Úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) – čl. 21 bod 26. VPPMO-P 
	10 000,-

	K14
	Úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) – čl. 2 bod 1. písm. j) DPPMP-P
	2 000,-


3.3. 
Místo pojištění

Jako místo pojištění se sjednává, pokud není dále uvedeno jinak: 

3.3.1.
Pro předměty pojištění uvedenými pod položkami K1, K2, K4, K6, K7, K8, K9, K12, K13 a K14 uvedenými v bodu 3.1. této smlouvy se jako místo pojištění sjednává území České republiky včetně míst na adresách dle listu vlastnictví pojištěného nebo na místech, která má pojištěný v nájmu, po právu je užívá nebo na nich vykonává svou činnost.

3.3.2.
Pro předměty pojištění uvedené pod položkami K10 a K11 uvedenými v bodu 3.1. této smlouvy se jako místo pojištění sjednává území Evropy.

3.3.3.
Pro předměty pojištění uvedenými pod položkou K3 a K5 uvedenými v bodu 3.1. této smlouvy se jako místo pojištění sjednávají následující adresy Pošt typu COHC (Centrum oběh hotovosti a cenin):

a) 
Sazečská 603/9, 110 50  Praha 10 – Malešice

b) 
COHC České Budějovice Nemanická 2843/16b, 370 10 České Budějovice 3  

c) 
Chebská 518/15, 300 50  Plzeň – Křimice

d) 
Jateční 436/77, 400 19  Ústí nad Labem – Předlice

e) 
Heršpická 875/6a, 650 00  Brno – Štýřice

f) 
Wattova 1046/19, 702 50  Ostrava – Přívoz

g) 
Ladova 346/6, 770 50  Olomouc – Hejčín

h) 
Palackého 1233, 533 50  Pardubice I – Zelené Předměstí
3.4. 
Zvláštní ujednání 

3.4.1.   Ujednání o pojistném nebezpečí – úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) včetně úmyslného poškození pojištěného předmětu pojištění nápisem, malbou, rytím a jiným obdobným způsobem.
Ujednává se, že odchylně od čl. 4 bodu 4.10. DPPSP-P se pojištění vztahuje i na škody způsobené znečištěním (v interiéru/exteriéru). Za znečištění se považuje úmyslné poškození pojištěné věci nápisem, malbou, rytím a jiným obdobným způsobem. Při poškození pojištěných předmětů pojištění pojistným nebezpečím úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) včetně úmyslného poškození pojištěného předmětu pojištění nápisem, malbou, rytím a jiným obdobným způsobem poskytne pojistitel plnění, jehož výše odpovídá přiměřeným a nezbytně vynaloženým nákladům na vyčištění, případně i opravu plochy, která byla pojistnou událostí bezprostředně dotčena. Pojistitel poskytne plnění i v případě vynaložil-li pojištěný po pojistné události přiměřené náklady na konzervaci pojištěného předmětu pojištění (např. prevence proti poškození spreji a barvami). 
3.4.2.   Ujednání o pojistných událostech na kamerových systémech
V případě pojistných událostí uplatňovaných na kamerovém systému poskytne pojistitel plnění, budou-li pojištěné věci umístěny i mimo uzavřený prostor, i mimo oplocené prostranství a při jejich odcizení dojde k překonání konstrukčního upevnění.
3.4.3.
Poškození stavebních součástí při vloupání

Ujednává se, že pojistné nebezpečí odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží se sjednává i pro případ poškození nebo zničení stavebních součástí způsobené jednáním pachatele směřujícím k odcizení předmětu pojištění.
3.5.
Limity plnění a způsoby zabezpečení 
Limity plnění a způsoby zabezpečení jsou uvedeny na samostatné příloze k této pojistné smlouvě, která je nedílnou součásti této pojistné smlouvy. Příloha je vedená jako důvěrný dokument a nakládání s ní je v souladu s pracovní směrnicí PS 831 České pojišťovny a.s.. V případě, že na straně pojistníka dojde ke změně způsobu zabezpečení uvedeného v příloze s důvěrným režimem, zavazuje se o tom pojistitele informovat a v takovém případě smluvní strany zahájí jednání o úpravě této samostatné přílohy.
4. Společná ustanovení

4.1.
Pojistná doba 

4.1.1.
Pojištění se sjednává na dobu určitou v délce 72 měsíců od 1.4.2017 do 31.3.2023, s pojistným obdobím jeden pojistný rok.
4.1.2.
Pojistitelé i pojistník  mají právo pojistnou smlouvu vypovědět z jakéhokoli důvodu i bez udání důvodu. Pojištění v takovém případě zanikne ke konci pojistného období, v němž byla výpověď doručena druhé smluvní straně. Výpověď musí být doručena druhé smluvní straně nejpozději 6 měsíců před koncem pojistného období, k němuž má pojištění zaniknout. Pokud by byla výpověď doručena druhé smluvní straně v průběhu posledních šesti měsíců pojistného období, dojde k zániku pojištění až ke konci následujícího pojistného období, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Pojistitelé bez ohledu na jiná ustanovení této pojistné smlouvy jsou oprávněni pojistnou smlouvu vypovědět nejdříve ke konci druhého pojistného období.

4.2.
Pojistné a jeho splatnost

4.2.1.
Přehled pojistného k datu 1. 4. 2020 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě:
	Název pojištění
	roční pojistné v Kč
	pojistné za dobu trvání pojištění v Kč

	Pojištění živelní
	xxx
	xxx

	Pojištění odcizení
	xxx
	xxx

	Celkem v Kč
	20 985 984,-
	126 280 512,-


4.2.2.
Ujednává se, že celkové roční pojistné za první pojistný rok od 1.4.2017 do 31.3.2018 stanovené dle bodu 4.2. této pojistné smlouvy ve výši 21 107 520,- Kč uhradí pojistník na účet České pojišťovny a.s. č. 19-2766110237/0100, variabilní symbol 8992451510, konstantní symbol 3558, který je veden u Komerční banky, a.s., oproti faktuře vystavené v papírové podobě vedoucím pojistitelem takto:


1. splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 30.09.2017,

2. splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 31.12.2017,


3. splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 31.03.2018,

4. splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 30.06.2018,
Pro další pojistné roky je pojistné splatné v následujících termínech:
5.   splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 30.09.2018,

6.   splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 31.12.2018,

7.   splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 31.03.2019,

8.   splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 30.06.2019,

9.   splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 30.09.2019,

10. splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 31.12.2019,


11. splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 31.03.2020,

12. splátka ve výši 5 276 880,- Kč v termínu  splatnosti do 30.06.2020,

13. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 30.09.2020,

14. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 31.12.2020,


15. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 31.03.2021,

16. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 30.06.2021,

17. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 30.09.2021,

18. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 31.12.2021,


19. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 31.03.2022,

20. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 30.06.2022,

21. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 30.09.2022,

22. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 31.12.2022,


23. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 31.03.2023,

24. splátka ve výši 5 246 496,- Kč v termínu  splatnosti do 30.06.2023.


Faktura bude zasílána pojistníkovi na adresu: 

Česká pošta, s.p., Úsek KOS, Politických vězňů 909/4, Poštovní přihrádka  99, 225 99 Praha 025. Splatnost faktury je 60 kalendářních dnů ode dne jejího vystavení vedoucím pojistitelem.

4.2.3.
Výše pojistného je platná po celou dobu trvání pojištění. Změna výše pojistného v důsledku vývoje cen pojištění se nepřipouští. Výše pojistného je překročitelná pouze při změně limitu/sublimitů pojistného plnění, pojistných částek a rozsahu pojistné ochrany.

4.2.4.
Pojistitelé se zavazují použít po celou pojistnou dobu sazby pojistného (či jiné jednotkové ceny) uvedené v příloze č. 5 této smlouvy. 

4.2.5.
Pojistitelé jsou oprávněni v průběhu doby trvání pojištění snížit pojistné sazby.

4.2.6.
Případné dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojistitele uvedený v upomínce.

4.2.7.
Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou  účtovány poplatky za služby související se sjednaným pojištěním.
4.3.
Ostatní smluvní ustanovení

4.3.1.
Ujednání o ročním limitu plnění 

Ujednává se, že pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku jsou za škody nastalé v příslušném ročním pojistném období v úhrnu omezena částkou ve výši xxx.

4.3.2.    Ujednává se, že za vlastní předměty pojištění se považují předměty pojištění, které jsou ve vlastnictví nebo spoluvlastnictví pojištěného. Za cizí předměty pojištění se považují předměty pojištění, které nejsou ve vlastnictví nebo spoluvlastnictví pojištěného, které však pojištěný po právu užívá a/nebo je převzal za účelem provedení objednané činnosti.

4.3.3.
Limitem pojistného plnění při pojištění na novou cenu je částka odpovídající přiměřeným nákladům na znovupořízení stejné nebo srovnatelné nové věci v době pojistné události sníženou o cenu využitelných zbytků. Limitem pojistného plnění při pojištění na obvyklou cenu je částka, které by bylo obvykle dosaženo při prodeji stejné nebo obdobné věci v době pojistné události. Limitem pojistného plnění věcí zvláštní hodnoty při pojištění na hodnotu jinou je částka stanovená znaleckým posudkem nebo cena uvedená v evidenci pojištěného.
4.3.4.
Ujednává se, že pojištěnou věcí jsou i vlastní a cizí cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty; "věci umělecké hodnoty", "věci historické hodnoty", "starožitnosti", "sbírky" („věci umělecké hodnoty" - obrazy, grafická a sochařská díla, známky, známková tvorba apod., jejichž hodnota není dána pouze výrobními náklady, ale i uměleckou kvalitou a autorem díla; "věci historické hodnoty" tj. věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii, historické osobě či události apod.; "starožitnosti" tj. věci zpravidla starší než 100 let, které mají taktéž uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu; "sbírky").
4.3.5.
Učinil-li pojištěný opatření, která mohl vzhledem k okolnostem případu považovat za nutná k odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události nebo ke zmírnění škody na pojištěné věci z nastalé pojistné události, hradí pojistitel takto vynaložené náklady, jsou-li úměrné rozsahu hrozící škody a pojistné hodnotě ohrožené pojištěné věci, práva nebo jiné majetkové hodnoty. Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu a ošetřování pojištěné věci.

4.3.6.
Ujednává se, že v souladu s čl. 5 DPPMP-P a čl. 5 DPPSP-P je pojistná hodnota pojišťovaných předmětů pojištění vyjádřena jako nová cena, s výjimkou vlastních a cizích věcí zvláštní kulturní a historické hodnoty, starožitností, uměleckých předmětů a sbírek včetně expozice Poštovního muzea, kde se jedná o cenu obvyklou. V případě cizích věcí užívaných pojištěným se ujednává, že v případě pojistné události pojistitel poskytne plnění v nové ceně.
4.3.7.
Ujednání o plnění pro věci pojištěné na první riziko
Není-li ujednáno v této smlouvě jinak, nebo není-li pojistné plnění upraveno v článcích 5 DPPSP-P resp. DPPMP-P, poskytnou pojistitelé pojistné plnění jako v případě pojištění na novou cenu.

4.3.8.
Ujednává se, že pro předměty pojištění pojištěné na novou cenu (s výjimkou zásob) neplatí ujednání čl. 5 bodů 2 DPPMP-P, resp. DPPSP-P.
4.3.9.
Ujednává se, že pro účely této smlouvy ke dni sjednání pojištění odpovídají pojistné částky stanovené pro soubory pojištěných předmětů pojištění  v této pojistné smlouvě pojistné hodnotě vyjádřené jako nová cena, tzn. nákladům na znovupořízení pojištěných věcí v novém stavu.
Dále se ujednává, že pojistitel nevyužije svého práva na snížení plnění ve smyslu § 2854 zákona č. 89/2012 Sb.

Ujednává se, že nově pořízený majetek, či nově užívaný majetek, patřící svým charakterem do všech položek uvedených v této smlouvě, který pojištěný nabude či začne užívat v průběhu pojistného období, je automaticky pojištěn. Pojištěný se zavazuje vyvinout maximální úsilí k tomu, aby nově pořízený či nově užívaný majetek byl ve lhůtě šedesáti (60) dnů zaveden do účetní či jiné evidence pojištěného. Pro účely vzniku automatického pojištění dle tohoto odstavce a případného prokázání vlastnického práva či práva k užívání k nově pořízenému majetku, či nově užívanému majetku jsou relevantními dokumenty smlouvy kupní, nájemní či jiné nabývací tituly a relevantním okamžikem okamžik vzniku vlastnického práva, práva užívání, či obdobného práva k nově pořízenému majetku, či nově užívanému majetku. Dále se ujednává, že v případě, že se bude jednat o změny týkající se již existujícího druhu pojištění, bude stanovení dodatečného pojistného použita sazba pojistného (či jiná jednotková cena), na základě které bylo stanoveno pojistné u daného druhu pojištění dle přílohy č. 5 této smlouvy.

Ujednává se, že pojistník může kdykoliv dle svých pojistných potřeb změnit rozsah pojištění, pokud dojde ke změně vlastnických či jiných vztahů či důvodů majících vliv na rozsah pojištění, např. aktualizace pojistných částek pojištěného majetku.
4.3.10.
Cizí věci užívané – automatické pojištění v případě přechodu vlastnictví na pojištěného
Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný po právu užívá na základě písemných smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu této pojistné smlouvy do konce pojistného roku, v němž k převodu došlo.
4.3.11.
Spoluúčast - pojistná událost na více předmětech pojištění  

Ujednává se, že v případě pojistné události na více pojištěných předmětech nastalé z téže příčiny, odečte pojistitel pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného výhodnější odečtení spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění.

4.3.12.
Časové vymezení 1 pojistné události 

Odchylně od čl. 13 bodu 2. VPPMO-P se ujednává, že  za jednu pojistnou událost z pojistných nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití, zemětřesení ve smyslu čl. 2 bodů 1. písm. b), c), g) DPPMP-P, resp. DPPSP-P se považují všechny události, ke kterým došlo z téže příčiny během souvislé doby 72 po sobě jdoucích hodin. První taková doba 72 hodin smí nastat až v okamžiku první jednotlivé pojistné události.

4.3.13.
Ujednání o ročním limitu plnění pro vícenáklady spojené s pracemi předepsanými památkovým ústavem
Ujednává se, že v případě pojistné události na nemovitosti, která je chráněna zákonem o památkové péči, uhradí pojistitelé i vícenáklady spojené s pracemi předepsanými památkovým ústavem, které byly vynaloženy na uvedení nemovitosti do původního stavu v rámci limitu plnění 1. rizika sjednaného v položce N3 bodu 2.1. této smlouvy, max. však do 15 % z pojistné částky daného objektu.
4.3.14.
Ujednání o aktualizaci pojistných částek
Ujednává se, že nejpozději do 60 dnů po skončení pojistného roku provede pojistník revizi a aktualizaci všech pojistných částek resp. limitů plnění prvního rizika pojištěných věcí nebo nákladů pro další pojistný rok.

K výše uvedenému termínu bude vypracován dodatek této pojistné smlouvy, ve kterém bude aktualizace pojistných částek a limitů zapracována a v souvislosti s ní bude provedena případná úprava výše pojistného na další pojistný rok.

4.3.15.
Ujednává se, že zvýší-li se tím pojistná hodnota o méně než 10%, nebude pojistitel požadovat doplatek pojistného za pojistný rok, v němž ke zvýšení došlo.
4.3.16.
Obecná pravidla procesu likvidace pojistných událostí vyplývajících z této smlouvy, na kterých se obě strany dohodly, jsou popsána v příloze č. 6 této smlouvy.

4.3.17.
Ujednává se, že pošty typu COHC (Centrum oběh hotovosti a cenin) jsou specializovaná pracoviště České pošty, s.p. definovaná v této pojistné smlouvě vlastním místem pojištění. Dále se ujednává, že za uvedené místo pojištění se považuje celý areál.
4.3.18.
Ujednává se, že za vlastní a cizí cennosti se pro účely tohoto pojištění považují:
a) platné tuzemské i cizozemské státovky, bankovky a oběžné mince v hotovosti (dále jen peníze);

b) drahé kovy a předměty z nich vyrobené, nezasazené perly a drahokamy;

c) vkladní a šekové knížky, platební nebo kreditní karty, jiné obdobné dokumenty, platné, znehodnocené či neplatné stravenky, cenné papíry a ceniny; (poštovní ceniny evidované v pořizovací ceně a dále jiné ceniny a obdobný materiál ceninového charakteru skladovaný v rámci obstaravatelské činnosti a evidovaný v kusech a v nominální hodnotě na podrozvahových účtech).

Ujednává se, že článek 4 písm. a), b) a c)  DPPMP-P neplatí.
4.3.19.
Ujednání o bonifikaci
4.3.19.1. Vedoucí pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy, a  to za každé pojistné období samostatně.
4.3.19.2. Bude-li skutečné škodní procento pojistné smlouvy v daném pojistném období nižší než procento smluvně stanovené, přizná vedoucí pojistitel a pojistitelé bonifikaci následovně:
	škodný průběh
	výše bonifikace

	do   50%
	10%

	do   55%
	8%

	do   60%
	5%


Škodným průběhem se rozumí v procentech vyjádřený poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době poskytnutí bonifikace nevyplacené) a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k témuž pojistnému období. Pro výpočet škodného průběhu se do vyplaceného pojistného plnění započítávají přijaté regresy. Rozhodující pro přiřazení vyplaceného plnění do jednotlivých pojistných let je datum vzniku pojistné události.

4.3.19.3.
Vyhodnocení škodného průběhu z této smlouvy za uplynulé pojistné období  bude učiněno nejpozději do 3 měsíců od konce příslušného pojistného období a bonifikace bude poukázána pojistníkovi jednorázově do 1 měsíce po jejím přiznání.

4.3.19.4.
Dále se ujednává, že je-li pojistitelům po výplatě bonifikace oznámena pojistná událost, jejímž důsledkem by bylo takové zvýšení předmětného škodného průběhu (které by nárok na bonifikaci rušilo), je pojistník povinen poskytnutou bonifikaci vrátit na účet vedoucího pojistitele.

Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném období. Nárok nevznikne při ukončení pojistné smlouvy před koncem hodnoceného pojistného období.
4.3.20.
Ujednává se, že pokud jsou smluvní ujednání v této pojistné smlouvě v rozporu s přiloženými VPPMO-P, DPPSP-P a/nebo DPPMP-P, pak mají tato smluvní ujednání přednost před ustanoveními přiložených pojistných podmínek. Závaznost dokumentů je v tomto pořadí: 1. pojistná smlouva, 2. soubor pojistných podmínek.
5. Ujednání o soupojištění
5.1.
Pravidla soupojištění jsou uvedena v příloze č. 8 této smlouvy.

6. Závěrečná ustanovení 

6.1.
Pojistník potvrzuje, že je seznámen s podmínkami zpracování osobních a dalších (identifikačních, adresních, komunikačních) údajů uvedenými v článku 9 VPPMO-P a  se zpracováním  v uvedeném rozsahu vyslovuje souhlas. Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti dle článku 9 VPPMO-P. Na základě zmocnění uděluje pojistník souhlasy uvedené v tomto odstavci rovněž jménem všech pojištěných.

6.2. 
Odpovědi pojistníka na dotazy pojistitele a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika. Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

6.3.    
Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojistitele Česká pojišťovna a.s., P. O. BOX 305, 601 00 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistník, pojištěný, oprávněné osoby a pojistitel nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou obrátit i na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad pojišťovnictvím.
6.4.  
V případě sporu z tohoto pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před Českou obchodní inspekcí www.coi.cz.

6.5.
Právem rozhodným pro pojistnou smlouvu je právní řád České republiky.
6.6.
Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je povinen bezodkladně písemně informovat (postačí e-mailová zpráva) pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv a o jejím uveřejnění. Pojistník je povinen při zaslání smlouvy správci registru smluv zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění smlouvy odstraněny veškeré informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, nezveřejňují.
6.7. 
Veškeré změny a doplnění lze realizovat pouze formou písemných dodatků smlouvy, které budou vzestupně očíslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran.

 6.8. 
Pojistník prohlašuje a svým podpisem stvrzuje, že se seznámil s informacemi o pojištění a převzal tyto dokumenty : 


- pojistné podmínky dle rozsahu pojistné smlouvy
- zabezpečení movitých věcí a zásob a zabezpečení cenností 


Pojistník dále prohlašuje, že se s pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této smlouvy je přijímá.

6.9. 
Tato pojistná smlouva je vyhotovena v 6 stejnopisech, z nichž jeden obdrží pojistník, jeden pojišťovací zprostředkovatel a čtyři pojistitelé.

7. Přílohy:
Příloha č. 1 - Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti  VPPMO-P-01/2014
Příloha č. 2 - Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb DPPSP-P-01/2014
Příloha č. 3 - Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění movitých věcí DPPMP-P-01/2014
Příloha č. 4 - Zabezpečení movitých věcí a zásob a zabezpečení cenností 
Příloha č. 5 - Tabulka sazeb 
Příloha č. 6 - Ujednání k postupu při hlášení změn a likvidaci ŠU 

Příloha č. 7 - Plné moci pojistitelů – viz doklady jednotlivých pojistitelů
Příloha č. 8 - Ujednání o soupojištění
Samostatná příloha vedená jako důvěrný dokument - Limity plnění a způsoby zabezpečení
V _________________________________________
V _________________________________________ 

dne ________________________________________
dne ________________________________________

      ________________________________________

__________________________________________


Podpis (a razítko) pojistníka
Podpis (a razítko) pojistníka
V _________________________________________
V _________________________________________ 

dne ________________________________________
dne ________________________________________

      ________________________________________

__________________________________________


Podpis (a razítko) vedoucího pojistitele
Podpis (a razítko) vedoucího pojistitele
V _________________________________________
V _________________________________________ 

dne ________________________________________
dne ________________________________________

      ________________________________________

__________________________________________


Podpis (a razítko) pojistitele
Podpis (a razítko) pojistitele
V _________________________________________
V _________________________________________ 

dne ________________________________________
dne ________________________________________

      ________________________________________

__________________________________________


Podpis (a razítko) pojistitele
Podpis (a razítko) pojistitele
Pojistná smlouva je ve správě: Martina Peroutky, tel. 224 553 626 
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